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Distr.: General
24 September 2001 الجمعية العامة 

الدورة الخامسة والخمسون  
البند ١٨١ من جدول الأعمال 

00 57611

 

قرار اتخذته الجمعية العامة 
 

 [(Add.1و A/55/L.92) دون الإحالة إلى لجنة رئيسية]

 

التعاون بين الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية  - ٢٨٣/٥٥
 
 

إن الجمعية العامة، 

إذ تشـير إلى قرارهـا ٢٣٠/٥١ المـؤرخ ٢٢ أيـار/مـايو ١٩٩٧، الـذي دعـت بموجبـه الأمـين العـام إلى اتخـاذ الخطـوات اللازمـة مـــن 

أجـل أن يعقـد مـع المديـر العـام للأمانـة الفنيـة لمنظمـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة اتفاقـــا بــين الأمــم المتحــدة وتلــك المنظمــة ينظــم العلاقــة بــين 

المنظمتين، وأن يقدم مشروع اتفاق العلاقة الذي تم التفاوض بشأنه إلى الجمعية العامة لاعتماده، 

وإذ تحيـط علمـا بمقـرر مؤتمـر الـدول الأطـراف في اتفاقيـة حظـر الأسـلحة الكيميائيـة المـؤرخ ١٧ أيـار/مـــايو ٢٠٠١ الــذي يقضــي 

بالموافقة على الاتفاق الخاص بالعلاقة بين الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية(١)، 

وقد نظرت في الاتفاق الخاص بالعلاقة بين الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، 

تعتمد الاتفاق الخاص بالعلاقة بين الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية المرفق نصه ذا القرار؛  - ١

 

 

 

تقرر أن تدرج في جـدول الأعمـال المؤقـت لدورـا السادسـة والخمسـين ودوراـا التاليـة البنـد المعنـون �التعـاون بـين  - ٢

الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية�. 

 __________

 .A/55/988 انظر (١)
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الجلسة العامة ١١١ 

٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ 

المرفق 
 

الاتفاق بشأن العلاقة بين الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية 
 

إن الأمم المتحدة ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، 

إذ تضعان في اعتبارهما الأحكام ذات الصلـة مـن ميثـاق الأمـم المتحـدة (�الميثـاق� مـن الآن فصـاعدا) واتفاقيـة حظـر اسـتحداث 

وإنتاج وتخزين واستخدام الأسلحة الكيميائية وتدمير تلك الأسلحة (�الاتفاقية� من الآن فصاعدا)، 

وإذ تضعان في اعتبارهما أن الأمم المتحدة، وفقا للميثاق، هي المنظمة الرئيسية الـتي تعـنى بالمسـائل المتصلـة بصـون السـلام والأمـن 

الدوليين، وتعمل بصفتها مركزا لمواءمة الأعمال التي تقوم ا الدول سعيا إلى بلوغ الأهداف المنصوص عليها في الميثاق، 

وإذ تريان أن منظمة حظر الأسلحة الكيميائية (�المنظمــة� مـن الآن فصـاعدا) تشـارك في مقـاصد ومبـادئ الميثـاق، وأن الأنشـطة 

التي تقوم ا عملا بأحكام الاتفاقية تسهم في تحقيق مقاصد ومبادئ الميثاق، 

ورغبة منهما في اتخاذ التدابير الكفيلة بإقامة علاقة متبادلـة المنـافع، وتفـادي الازدواجيـة غـير الضروريـة في أنشـطتهما وخدمامـا، 

وفي تيسير قيام كل من المنظمتين بمسؤولياا، 

ـــار/مــايو ١٩٩٧ والمقــرر ذي الصلــة الــذي اتخــذه مؤتمــر الــدول  وإذ تشـيران إلى قـرار الجمعيـة العامـة ٢٣٠/٥١ المـؤرخ ٢٢ أي

ــرام اتفـاق بشـأن العلاقـة بـين الأمـم المتحـدة  C، المؤرخ ٢ تموز/يوليه ١٩٩٩) والذي يدعو إلى إب -IV/DEC.4) الأطراف في دورته الرابعة

ومنظمة حظر الأسلحة الكيميائية، 

قد اتفقتا على ما يلي: 

المادة الأولى 

أحكام عامة 

تعترف الأمم المتحدة بالمنظمة، في علاقتها مع الأمم المتحدة كما هـو محـدد في هـذا الاتفـاق، بصفتـها المنظمـة المسـؤولة عـن القيـام  - ١

بالأنشطة الرامية إلى تحقيق حظر شامل للأسلحة الكيميائية وفقا للاتفاقية. 

تعـترف الأمـم المتحـدة بـأن المنظمـة، بمقتضـى أحكـام الاتفاقيـة، سـتعمل كمنظمـة دوليـة مســتقلة تتــولى أمورهــا بذاــا في علاقــة  - ٢

عملها مع الأمم المتحدة التي يحددها هذا الاتفاق. 

تعـترف المنظمـة بمسـؤوليات الأمـم المتحـدة، طبقـا للميثـاق، ولا سـيما في ميـــادين الســلام والأمــن الدوليــين والتنميــة الاقتصاديــة  - ٣

والاجتماعية والثقافية والإنسانية، وحماية البيئة والحفاظ عليها، وتسوية المنازعات بالوسائل السلمية. 
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ــطتها وفقـا لمقـاصد ومبـادئ الميثـاق لتشـجيع السـلام ونـزع السـلاح والتعـاون الـدولي، مـع المراعـاة  تتعهد المنظمة بالاضطلاع بأنش - ٤

الواجبة لسياسات الأمم المتحدة الرامية إلى تشجيع نزع السلاح القائم على الضمانات في جميع أنحاء العالم. 
 

المادة الثانية 

التعاون 

إن الأمــم المتحــدة والمنظمــة، إذ تعترفــان بضــرورة العمــل معــا لتحقيــق الأهــداف المشــتركة، وبغيــة تيســــير الممارســـة الفعالـــة  - ١

لمسـؤولياما، تتفقـان علـى التعـاون الوثيـق في حـدود ولايـة كـل منـهما وعلـى التشـاور في المسـائل الـتي ـم الطرفـــين وتعنيــهما. وتحقيقــا لهــذه 

الغاية، تتعاون الأمم المتحدة والمنظمة الواحدة منهما مع الأخرى طبقا لأحكام الصك المنشئ لكل منهما. 

يقتضي التعاون بين الأمم المتحدة والمنظمة بشكل خاص ما يلي:  - ٢

ـــة في الأمــم المتحــدة، بتوجيــه اهتمــام  أن يقـوم الـس التنفيـذي، مـن خـلال الأمـين العـام، ووفقـا للإجـراءات المرعي (أ)

الجمعية العامة ومجلس الأمـن مباشـرة إلى الحـالات البالغـة الخطـورة والاسـتعجال، طبقـا للفقـرة ٣٦ مـن المـادة الثامنـة مـن الاتفاقيـة، بمـا في ذلـك 

المعلومات والاستنتاجات ذات الصلة؛ 

ـــام، ووفقــا للإجــراءات المرعيــة في الأمــم المتحــدة، بتوجيــه  أن يقـوم مؤتمـر الـدول الأطـراف، مـن خـلال الأمـين الع (ب)

ــة الخطـورة، طبقـا للفقـرة ٤ مـن المـادة الثانيـة عشـرة مـن الاتفاقيـة، بمـا في ذلـك المعلومـات  اهتمام الجمعية العامة ومجلس الأمن إلى الحالات البالغ

والاستنتاجات ذات الصلة؛ 

ــام في  أن تتعـاون المنظمـة، وفقـا للفقـرة ٢٧ مـن الجـزء الحـادي عشـر مـن مرفـق التحقـق، تعاونـا وثيقـا مـع الأمـين الع (ج)

حالات الادعاء باستخدام أسلحة كيميائية من قبل دولــة ليسـت طرفـا في الاتفاقيـة أو في إقليـم لا تسـيطر عليـه دولـة طـرف في الاتفاقيـة، وتضـع 

المنظمة في هذه الحالات مواردها تحت تصرف الأمين العام إذا طلب منها ذلك؛ 

أن تقوم المنظمة والأمم المتحدة، وفقا لولاية كل منـهما، بتقصـي إمكانيـات التعـاون في مجـال تقـديم المسـاعدة للـدول  (د)

المعنية في حالات استخدام أسلحة كيميائية، أو وجود ديد خطـير باسـتخدامها، علـى النحـو المنصـوص عليـه في الفقـرة ١٠ مـن المـادة العاشـرة 

من الاتفاقية؛ 

أن تتعـاون المنظمـة والأمـم المتحـدة، وفقـا لولايـة كـل منـهما، في سـياق التنميـة الاقتصاديـــة والتكنولوجيــة في الــدول  (هـ)

الأعضاء فيهما، لتشجيع التعاون الدولي للأغـراض السـلمية في ميـدان الأنشـطة الكيميائيـة وتيسـير تبـادل المـواد الكيميائيـة والمعـدات والمعلومـات 

العلمية والتقنية المتعلقة بتطوير وتطبيق الكيمياء لأغراض غير محظورة بموجب الاتفاقية؛ 

أن تتعــاون الأمــم المتحــدة والمنظمــة في أي مســألة قــد تتعلــق بموضــوع الاتفاقيــة وأغراضــها، أو قــد تنشــأ بصــدد  (و)

تنفيذها. 
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تتعاون المنظمة، في حدود اختصاصها ووفقا لأحكـام الاتفاقيـة، مـع الجمعيـة العامـة ومجلـس الأمـن، بـأن تزودهمـا بنـاء علـى طلـب  - ٣

أي منهما، بما قد يحتاجان إليه من معلومات أو مساعدة أثناء قيام كل منهما بمسؤولياته بمقتضى ميثاق الأمم المتحدة. 

تتعاون الأمم المتحدة والمنظمـة في ميـدان شـؤون الإعـلام وتقومـان، عندمـا يطلـب إليـهما ذلـك، بوضـع ترتيـب لتبـادل المعلومـات  - ٤

والمنشورات والتقارير التي م الطرفين، ولتقديم تقارير ودراسات ومعلومات خاصة. 

تقيم الأمانة العامـة للأمـم المتحـدة والأمانـة الفنيـة للمنظمـة علاقـة عمـل وثيقـة وفقـا لمـا يتفـق عليـه مـن ترتيبـات بـين الأمـين العـام  - ٥

والمدير العام. 
 

المادة الثالثة 

التنسيق 

ـــة والأمــم المتحــدة، حســب الاقتضــاء، بغيــة  تعـترف الأمـم المتحـدة والمنظمـة بضـرورة التنسـيق الفعـال لأنشـطة وخدمـات المنظم

تفادي الازدواجية التي لا داعي لها في تلك الأنشطة والخدمات. 
 

المادة الرابعة 

تقديم التقارير 

يبقي المدير العام الأمم المتحدة علـى علـم بالأنشـطة المعتـادة للمنظمـة، ويقـدم تقـاريره عـن طريـق الأمـين العـام إلى الجمعيـة العامـة  - ١

ومجلس الأمن على أساس منتظم، وحسب الاقتضاء وبتكليف من الس التنفيذي حسب الأصول. 

إذا اتخـذ الـس التنفيـذي قـرارا، عمـلا بالمـادة العاشـرة مـن الاتفاقيـة، يقضـي بتوفـير مسـاعدات إضافيـة لدولـة طـرف في الاتفاقيـــة  - ٢

طلبت هذه المساعدة بصدد استخدام الأسلحة الكيميائية أو التـهديد باسـتخدامها، يحيـل المديـر العـام (الـذي يمثـل المنظمـة، علـى النحـو المحـدد في 

هذا الاتفاق) إلى الأمين العـام (الـذي يمثـل الأمـم المتحـدة، علـى النحـو المحـدد في هـذا الاتفـاق) قـرار الـس التنفيـذي المذكـور أعـلاه، مشـفوعا 

بتقرير عن التحقيق تقوم الأمانة الفنية بإعداده بشأن طلب هذه المساعدة. 

كلمـا اتخـذ مؤتمـر الـدول الأطـراف، عمـلا بالمـادة الثانيـة عشـرة مـن الاتفاقيـة، قـرارات بشـــأن التدابــير اللازمــة لضمــان الامتثــال  - ٣

للاتفاقية ولتصحيح وعلاج أي وضـع يخـالف أحكـام الاتفاقيـة، بمـا فيـها التدابـير الجماعيـة الـتي توصـي ـا الـدول الأطـراف، يقـوم المديـر العـام، 

بناء على تعليمات من المؤتمر، بإبلاغ ذلك إلى الجمعية العامة ومجلس الأمن، عن طريق الأمين العام. 

إذا قدم الأمين العام تقريرا إلى الأمم المتحدة عـن الأنشـطة المشـتركة بـين الأمـم المتحـدة والمنظمـة أو عـن تطـور العلاقـات بينـهما،  - ٤

فإن عليه أن يحيله فورا إلى المنظمة. 

إذا قـدم المديـر العـام تقريـرا إلى المنظمـة عـن الأنشـطة المشـتركة بـين المنظمـة والأمـم المتحـدة أو عـن تطـور العلاقـات بينـهما، فـــإن  - ٥

عليه أن يحيله فورا إلى الأمم المتحدة. 
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المادة الخامسة 

التمثيل المتبادل 

ـــام  يحـق للأمـين العـام حضـور دورات مؤتمـر الـدول الأطـراف ودورات الـس التنفيـذي للمنظمـة المتعلقـة بالمسـائل موضـع الاهتم - ١

المشـترك، والمشـاركة فيـها، دون أن يكـون لـه حـق التصويـت ووفقـا للنظـام الداخلـي ذي الصلـة. كمـا توجـه الدعـوة إلى الأمـين العـام، حســب 

الاقتضـاء، لحضـور اجتماعـات أخـرى تعقدهـا المنظمـة وينظـر خلالهـا في مسـائل ـم الأمـم المتحـدة، والمشـاركة فيـــها، دون أن يكــون لــه حــق 

التصويت. ويجوز للأمين العام، لأغراض هذه الفقرة، تعيين أي شخص ممثلا له. 

يحق للمدير العام حضور الجلسات العامة للجمعية العامة للأمـم المتحـدة لأغـراض التشـاور. ويحـق للمديـر العـام حضـور جلسـات  - ٢

لجـان الجمعيـة العامـة والمشـــاركة فيــها دون أن يكــون لــه حــق التصويــت، وأن يحضــر جلســات الــس الاقتصــادي والاجتمــاعي، وحســب 

الاقتضاء، جلسات الأجهزة الفرعية لهذه الهيئات وللجمعية العامة. ويجوز للمديـر العـام، بنـاء علـى دعـوة مـن مجلـس الأمـن، أن يحضـر جلسـاته، 

بتكليف من الس التنفيذي حسب الأصــول، لمـده بالمعلومـات أو لتقـديم مسـاعدة أخـرى لـه فيمـا يتعلـق بالمسـائل الداخلـة في نطـاق اختصـاص 

المنظمة. ويجوز للمدير العام، لأغراض هذه الفقرة، أن يعين أي شخص ممثلا له. 

تقوم الأمانة الفنية للمنظمة بتوزيع البيانات الخطية التي تقدمها الأمــم المتحـدة للمنظمـة بغـرض توزيعـها علـى جميـع أعضـاء الجـهاز  - ٣

ـــم المتحــدة بتوزيــع البيانــات  المعـني (الأجـهزة المعنيـة) أو الجـهاز الفرعـي المعـني (الأجـهزة الفرعيـة المعنيـة) في المنظمـة. وتقـوم الأمانـة العامـة للأم

الخطية التي تقدمها المنظمة للأمم المتحدة بغرض توزيعـها علـى جميـع أعضـاء الجـهاز المعـني (الأجـهزة المعنيـة) أو الجـهاز الفرعـي المعـني (الأجـهزة 

الفرعية المعنية) في الأمم المتحدة. 
 

المادة السادسة 

بنود جدول الأعمال 

يجـوز أن تقـترح الأمـم المتحـدة بنـودا لجـدول الأعمـال لكـي تنظـر فيـها المنظمـة. وفي هـذه الحـالات، تقـوم الأمـم المتحــدة بــإعلام  - ١

ــد أو بنـود مـن هـذا القبيـل علـى مؤتمـر الـدول الأطـراف أو الـس التنفيـذي، أو أي  المدير العام بالبند أو البنود المعنية، ويعرض المدير العام أي بن

جهاز آخر (أجهزة أخرى) في المنظمة، حسب الاقتضاء، وفقا للسلطات المخول ا وللنظام الداخلي ذي الصلة. 

ــين  يجـوز أن تقـترح المنظمـة بنـودا لجـدول الأعمـال لكـي تنظـر فيـها الأمـم المتحـدة. وفي هـذه الحـالات، تقـوم المنظمـة بـإعلام الأم - ٢

العام بالبند أو البنود المعنيـة، ويعـرض الأمـين العـام أي بنـد أو بنـود مـن هـذا القبيـل علـى الجمعيـة العامـة أو مجلـس الأمـن أو الـس الاقتصـادي 

والاجتماعي أو أي جهاز آخر (أجهزة أخرى) في الأمم المتحدة، حسب الاقتضاء، وفقا للسلطات المخول ا. 
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المادة السابعة 

محكمة العدل الدولية 

تحيط الأمم المتحدة علما بالفقرة ٥ من المـادة الرابعـة عشـرة مـن الاتفاقيـة، الـتي تخـول مؤتمـر الـدول الأطـراف أو الـس التنفيـذي  - ١

للمنظمة، رهنا بإذن من الجمعية العامة للأمم المتحدة، الطلـب مـن محكمـة العـدل الدوليـة إعطـاء فتـوى في أي مسـألة (مسـائل) قانونيـة تنشـأ في 

نطاق أنشطة المنظمة، إضافة إلى أي مسألة (مسائل) تخص العلاقة المتبادلة بين المنظمة والأمم المتحدة. 

ـــب وفقــا للمــادة ٩٦ مــن  توافـق الأمـم المتحـدة والمنظمـة علـى أن يرفـع أي طلـب لفتـوى إلى الجمعيـة العامـة أولا، فتبـت في الطل - ٢

الميثاق. 

عندما تلتمس المنظمة فتوى على النحو المشار إليـه في الفقـرة ١ مـن هـذه المـادة، فإـا توافـق علـى أن تقـدم، وفقـا للمرفـق المتعلـق  - ٣

ـــرية الــتي تتبعــها المنظمــة، أي معلومــات قــد تحتاجــها محكمــة العــدل الدوليــة وفقــا للنظــام الأساســي  بالسـرية الملحـق بالاتفاقيـة وسياسـة الس

للمحكمة. 
 

المادة الثامنة 

قرارات الأمم المتحدة 

ـــة.  يحيـل الأمـين العـام إلى المديـر العـام القـرارات الـتي تتخذهـا الأمـم المتحـدة أو مجلـس الأمـن بشـأن المواضيـع ذات الصلـة بالاتفاقي

ويقوم المدير العام، لدى تلقيه هذه القرارات، بعرضـها علـى الأجـهزة المختصـة في المنظمـة ويقـدم تقريـرا إلى الأمـين العـام عـن أي إجـراء تتخـذه 

المنظمة ذا الصدد، حسب الاقتضاء. 
 

المادة التاسعة 

جواز مرور الأمم المتحدة 

يحق لموظفي المنظمـة، وفقـا للترتيبـات الإداريـة الـتي قـد يتفـق عليـها بـين الأمـين العـام والمديـر العـام، اسـتخدام جـواز مـرور الأمـم 

المتحـدة كوثيقـة سـفر قانونيـة حيثمـا تعـترف الـدول الأطـراف بذلـك الاسـتخدام في الصكـوك المعمـــول ــا والــتي تحــدد امتيــازات وحصانــات 

المنظمـة وموظفيـها. وسـتراعي هـذه الترتيبـات الإداريـة، بقـدر الإمكـان، المقتضيـات الخاصـة للمنظمـة والمترتبـة علـى مـا تضطلـع بـه مـن أنشـــطة 

التحقيق بموجب الاتفاقية. 
 

المادة العاشرة 

الترتيبات المتعلقة بالموظفين 

توافق الأمم المتحدة والمنظمة على التشــاور، عنـد اللـزوم، بخصـوص المسـائل موضـوع الاهتمـام المشـترك المتعلقـة بأحكـام وشـروط  - ١

توظيف الموظفين. 
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توافق الأمم المتحدة والمنظمة على التعاون فيمـا يتعلـق بتبـادل الموظفـين، مـع مراعـاة جنسـيات الـدول الأعضـاء في المنظمـة، وعلـى  - ٢

تحديد شروط هذا التعاون في نطاق ترتيبات تكميلية يتفق عليها لهذا الغرض وفقا للمادة الرابعة عشرة من هذا الاتفاق. 
 

المادة الحادية عشرة 

المسائل المتعلقة بالميزانية والمسائل المالية 

تسـلم المنظمـة باسـتصواب إقامـة تعـاون فيمـا يتعلـق بالميزانيـة والمسـائل الماليـة مـع الأمـم المتحـدة لكـي تسـتفيد المنظمــة مــن تجربــة  - ١

الأمم المتحدة في هذا اال ومن أجل ضمان أقصى حد ممكن عمليا من الانسجام في العمل الإداري للمنظمتين في هذا الميدان. 

يمكن أن تتخذ الأمم المتحدة الترتيبات اللازمة لإجراء دراسـات بشـأن المسـائل المتعلقـة بالميزانيـة والمسـائل الماليـة الـتي ـم المنظمـة،  - ٢

دف تحقيق أقصى حد ممكن عمليا من التنسيق والانسجام في هذه الأمور. 

توافـق المنظمـة علـى اتبـاع الممارسـات واسـتخدام النمـاذج القياسـية المعمـول ـا في الأمـم المتحـدة فيمـا يتعلــق بالميزانيــة والمســائل  - ٣

المالية، بقدر ما يكون ذلك عمليا للمنظمة. 
 

المادة الثانية عشرة 

النفقات 

تخضع أي نفقات تترتب على أي تعاون أو توفير خدمات، عملا ذا الاتفاق، لترتيبات منفصلة بين الأمم المتحدة والمنظمة. 
 

المادة الثالثة عشرة 

حماية السرية 

رهنا بأحكام الفقرتين ١ و ٣ من المادة الثانية، لا يجـوز تفسـير أي جـزء مـن هـذا الاتفـاق علـى أنـه يتطلـب مـن الأمـم المتحـدة أو  - ١

من المنظمة تقـديم أي مـواد أو بيانـات أو معلومـات، يمكـن أن يـؤدي تقديمـها، في رأي الجهـة المقدمـة، إلى انتـهاك التزاماـا، بموجـب صكوكـها 

التأسيسية أو سياستها المتعلقة بالسرية، من أجل حماية تلك المعلومات. 

تعمل الأمم المتحدة والمنظمة علـى ضمـان الحمايـة المناسـبة لهـذه المعلومـات، وفقـا لصكوكـهما التأسيسـية وسياسـتهما فيمـا يتعلـق  - ٢

بسريتها. 
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المادة الرابعة عشرة 

تنفيذ الاتفاق 

يجوز للأمين العـام والمديـر العـام للمنظمـة الدخـول في أي ترتيبـات تكميليـة ووضـع التدابـير العمليـة الـتي يـرى أن مـن المسـتصوب 

الدخول فيها ووضعها من أجل تنفيذ هذا الاتفاق. 
 

المادة الخامسة عشرة 

التعديلات 

يجوز تعديل هذا الاتفاق بالتراضي بين الأمـم المتحـدة والمنظمـة. وأي تعديـل يتفـق عليـه يصبـح نـافذا حينمـا تتبـادل الأمـم المتحـدة 

والمنظمة إخطارات كتابية تفيد استيفاء مقتضياما الداخلية لدخول الاتفاق حيز النفاذ. 

المادة السادسة عشرة 

بدء النفاذ 

يبدأ نفاذ هذا الاتفاق حينما تتبادل الأمم المتحــدة والمنظمـة إخطـارات كتابيـة تفيـد اسـتيفاء مقتضيامـا الداخليـة لدخـول الاتفـاق  - ١

حيز النفاذ. 

تطبق الأمم المتحدة والمنظمة هذا الاتفاق مؤقتا، بمجرد التوقيع عليه.  - ٢

وإثباتـا لذلـك قـام الموقعـان أدنـاه، المفوضـان لهـذا الغـرض حسـب الأصـــول، كممثلــين للأمــم المتحــدة ولمنظمــة حظــر الأســلحة الكيميائيــة، 

بالتوقيع على هذا الاتفاق. 

وقَّـع عليه اليوم، السابع عشر من شهر تشرين الأول/أكتوبر عام ٢٠٠٠ في نيويورك من نسختين أصليتين باللغة الانكليزية. 
 

عن الأمم المتحدة 

(توقيع) لويز فريشيت 

نائبة الأمين العام 
 

عن منظمة حظر الأسلحة الكيميائية 

(توقيع) خوسيه م. بستاني 

المدير العام 


